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 I. Metodología y proceso de consulta 

1. El informe de Bosnia y Herzegovina para el cuarto examen periódico universal sobre 

la situación de los derechos humanos se elaboró de conformidad con las directrices de la 

decisión 17/119 y la resolución 16/21 del Consejo de Derechos Humanos (A/TRT/10717/19), 

en colaboración entre el Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados de Bosnia y 

Herzegovina y representantes de las instituciones de las Entidades y del Distrito de Brčko. 

2. El proceso de redacción del informe, en cuyo marco se celebraron cinco reuniones 

consultivas con organizaciones de la sociedad civil, contó con el apoyo de la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos1. El informe se publicó en 

Internet y se invitó a la sociedad civil y otros agentes a participar en consultas en línea. 

Además, se celebraron un taller preparatorio y varias reuniones consultivas de expertos con 

representantes de las instituciones pertinentes de la Federación de Bosnia y Herzegovina, la 

República Srpska y el Distrito de Brčko. 

 II. Avances del país desde el examen anterior y promoción  
de los derechos humanos 

3. El 5 de julio de 2023, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina adoptó una 

decisión por la que se estableció el Consejo de Personas con Discapacidad de Bosnia y 

Herzegovina. La República Srpska aprobó la Estrategia para Mejorar la Situación Social de 

las Personas con Discapacidad para 2017-2026 y la Federación de Bosnia y Herzegovina 

aprobó la Estrategia para Mejorar los Derechos y la Situación de las Personas con 

Discapacidad para 2016-2021. 

4. Bosnia y Herzegovina ha alcanzado un cierto nivel de preparación para aplicar las 

normas jurídicas europeas, aunque persisten las dificultades en lo que respecta a la 

armonización de la Constitución y la legislación electoral del país. Las modificaciones 

introducidas en la Ley de Prohibición de la Discriminación en 2016 y 2023 reforzaron el 

marco de lucha contra la discriminación. Además, se aprobó el Reglamento sobre la 

Recopilación de Datos de las Causas por Discriminación de Bosnia y Herzegovina. 

5. El Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados analizó la armonización de las 

disposiciones legislativas con la Ley de Prohibición de la Discriminación y la Ley de 

Igualdad de Género y evaluó la conformidad de la Ley de Prohibición de la Discriminación 

con el acervo de la Unión Europea (UE). 

6. Se actualizó el sistema de información judicial, es decir, el Sistema de Gestión de 

Causas Judiciales, para permitir la recopilación de datos exhaustivos de las causas por 

discriminación incoadas en los tribunales de Bosnia y Herzegovina, así como la recopilación 

de datos sobre la relación entre la víctima y el agresor en las causas por violencia de género. 

Se ha desarrollado una solución técnica que permitirá recopilar datos sobre los delitos de odio 

y sobre las características protegidas de las víctimas de estos delitos penales. 

7. Se aprobaron la Ley de Modificación de la Ley del Ómbudsman de los Derechos 

Humanos de Bosnia y Herzegovina, la Ley de Prevención de Conflictos de Intereses en las 

Instituciones de Bosnia y Herzegovina y la Estrategia de Lucha contra la Corrupción2 y su 

Plan de Acción. 

8. Bosnia y Herzegovina designó un coordinador para la campaña del Consejo de Europa 

titulada “Los periodistas importan”. En 2023, el Consejo de Ministros de Bosnia y 

Herzegovina aprobó el documento “Análisis de las respuestas al discurso de odio”. Se elaboró 

el segundo informe sobre las formas de discriminación en Bosnia y Herzegovina. Se 

aprobaron el Plan de Acción sobre el Género de Bosnia y Herzegovina3 y la Estrategia4 de 

Lucha contra la Violencia Doméstica de la República Srpska. 

9. Bosnia y Herzegovina también aprobó el Plan de Acción5 para la Promoción de los 

Derechos Humanos y las Libertades Fundamentales de las Personas Lesbianas, Gais, 

Bisexuales, Transgénero e Intersexuales de Bosnia y Herzegovina. 
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10. En virtud de una decisión del Tribunal Constitucional de Bosnia y Herzegovina, 

en 2019 se abolió la pena de muerte en la República Srpska. En 2021 se modificó la Ley de 

Procedimientos No Contenciosos para permitir el registro de los hijos de migrantes y 

solicitantes de asilo. 

11. La Asamblea del Distrito de Brčko aprobó la Ley de Reunión Pacífica y, el 6 de abril 

de 2022, se constituyó el Consejo de Minorías Nacionales del Distrito de Brčko. 

12. Se lograron ciertos avances en el establecimiento de mecanismos institucionales de 

cooperación entre los gobiernos y las organizaciones de la sociedad civil. 

13. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el Plan de Acción6 para la 

Inclusión Social de los Hombres y las Mujeres Romaníes, que se ajusta a las normas de la UE. 

El Ministerio de Educación y Cultura de la República Srpska aprobó el Plan de Acción7 sobre 

las Necesidades Educativas de los Hombres y las Mujeres Romaníes de la República Srpska. 

 A. Capacidades institucionales y coordinación8 

14. No se han aprobado documentos estratégicos en el ámbito de los derechos humanos y 

la discriminación. 

15. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina aprobó las 

Directrices para Titulares de Cargos Judiciales sobre la Intervención en Comparecencias 

Públicas y el Uso de las Redes Sociales en 2022 y la Estrategia de Igualdad de Género del 

Poder Judicial de Bosnia y Herzegovina en 2020. Todas las instituciones judiciales de Bosnia 

y Herzegovina han adoptado sus propios planes de acción para aplicar la Estrategia, que 

cuentan con la aprobación del Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y 

Herzegovina. 

16. En octubre de 2019, el Organismo para la Igualdad de Género de Bosnia y 

Herzegovina elaboró y publicó la Recomendación para Empleadores y Autoridades 

Competentes en materia de Igualdad de Género. 

17. El Organismo de la Función Pública de Bosnia y Herzegovina ha organizado 

formaciones para el funcionariado de las instituciones de Bosnia y Herzegovina9 sobre la 

prevención y protección contra la discriminación y la armonización de las leyes y los 

reglamentos con la Ley de Prohibición de la Discriminación y la Ley de Igualdad de Género 

de Bosnia y Herzegovina. 

18. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el documento “Información 

sobre los Mecanismos de Prevención y Protección Eficaces contra el Hostigamiento por 

Razón de Género y el Acoso Sexual en el Lugar de Trabajo en las Instituciones de Bosnia y 

Herzegovina” y la Guía para la Aplicación de Medidas Eficaces de Prevención del 

Hostigamiento y el Acoso Sexual en el Lugar de Trabajo en las Instituciones de Bosnia y 

Herzegovina. 

19. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina actualizó el 

Sistema de Gestión de Causas Judiciales para poder recopilar datos sobre las causas por 

discriminación, violencia de género y, a partir de 2024, delitos de odio. 

 B. Ómbudsman y Protocolo Facultativo de la Convención  

contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles,  

Inhumanos o Degradantes10 

20. Se promulgó la Ley de Modificación de la Ley del Ómbudsman de los Derechos 

Humanos de Bosnia y Herzegovina, en virtud de la cual se armonizó la legislación con los 

Principios de París y las recomendaciones de la Comisión de Venecia y se estableció el 

“Mecanismo Nacional de Prevención” de la tortura y los malos tratos. La ley prevé que el 

Mecanismo Nacional de Prevención funcionará dentro de la Institución del Ómbudsman de 

los Derechos Humanos de Bosnia y Herzegovina como mecanismo de prevención contra la 

tortura y los tratos y penas inhumanos o degradantes en Bosnia y Herzegovina. Estas 
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modificaciones también garantizan la independencia financiera de la Institución del 

Ómbudsman. 

 C. Lucha contra la corrupción11 

21. El 8 de marzo de 2024, el Parlamento de Bosnia y Herzegovina aprobó la Ley de 

Prevención de Conflictos de Intereses en las Instituciones de Bosnia y Herzegovina. 

La Estrategia12 de Lucha contra la Corrupción y su Plan de Acción se encuentran actualmente 

en proceso de aprobación. 

22. En 2023, en el ámbito del enjuiciamiento de las causas de delincuencia organizada y 

corrupción, el Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina elaboró un 

informe independiente sobre las prácticas actuales del Consejo Superior con 

recomendaciones para reforzar la función reguladora, y se aprobó el Plan de Acción para la 

Aplicación de las Recomendaciones, que se comenzó a ejecutar ese mismo año. En abril 

de 2022, en colaboración con la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa 

(OSCE), se publicó un folleto titulado “Denuncia los delitos de odio: ¡es importante 

saberlo!”, que se distribuyó en todas las comisarías de policía de la República Srpska. 

23. El Gobierno de la República Srpska aprobó el Plan de Acción para la Aplicación de 

la Estrategia de Lucha contra la Corrupción13 de la República Srpska y estableció un canal 

llamado “MUP INFO” para denunciar la corrupción y otras irregularidades. En 2023, el 

Gobierno de la República Srpska adoptó la Decisión sobre la Elaboración de la Estrategia de 

Lucha contra la Corrupción14.  

24. En 2018, la Asamblea del Distrito de Brčko aprobó la Ley de la Oficina de Prevención 

de la Corrupción y Coordinación de la Lucha contra la Corrupción, en virtud de la cual se 

creó la Oficina de Prevención de la Corrupción y Coordinación de la Lucha contra la 

Corrupción del Distrito de Brčko. Además, en relación con sus competencias, esta oficina 

aplicará la Ley de Protección de las Personas que Denuncian Corrupción. 

 D. Derechos civiles y políticos 

  Libertades fundamentales y participación en la vida pública y política 

 1. Libertad de expresión15 

25. En virtud de una decisión del Alto Representante para Bosnia y Herzegovina, Valentin 

Inzko, se modificó el Código Penal de Bosnia y Herzegovina para tipificar como delito de 

discurso de odio la glorificación de criminales de guerra, la negación o justificación del 

genocidio, los crímenes de lesa humanidad y los crímenes de guerra confirmados por 

sentencias judiciales firmes, así como para establecer sanciones por la concesión de 

reconocimientos, premios o monumentos conmemorativos o privilegios similares a personas 

condenadas en firme por genocidio, crímenes de lesa humanidad o crímenes de guerra, y por 

la denominación de lugares públicos con el nombre de dichas personas16. 

26. En 2023, el Consejo de Ministros aprobó el documento titulado “Análisis de las 

respuestas al discurso de odio”. 

27. El Organismo Regulador de las Comunicaciones de Bosnia y Herzegovina armonizó 

su marco regulador con la Directiva de la UE de Servicios de Comunicación Audiovisual17 y 

aprobó una serie de disposiciones reglamentarias sobre radiodifusión, entre ellas la 

Norma 96/2023 de Servicios de Plataformas de Intercambio de Vídeos, en virtud de la cual 

los proveedores de esos servicios deben tomar las medidas adecuadas para proteger a la 

población frente a los programas y los vídeos generados por usuarios que contengan discurso 

de odio. No obstante, actualmente no hay ningún proveedor de servicios de plataformas de 

intercambio de vídeos registrado en Bosnia y Herzegovina. 

28. El Servicio para la Protección de la Integridad y la Legalidad en el Trabajo del 

Ministerio del Interior de la República Srpska lleva a cabo las investigaciones internas 

oportunas y, en cooperación con las fiscalías competentes, realiza investigaciones penales 
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contra los agentes de policía en todos los casos de mala conducta, así como en situaciones 

que presentan las características de un acto delictivo. Desde 2016, el Ministerio del Interior 

de la República Srpska lleva un registro de las agresiones y amenazas denunciadas contra 

periodistas y representantes de los medios de comunicación. El sitio web del Ministerio tiene 

una página dedicada a la delincuencia de alta tecnología y la prevención de estos delitos. El 

Ministerio del Interior de la República Srpska imparte continuamente cursos de formación 

sobre la seguridad en Internet y sobre la protección contra el delito de “amenaza a la 

seguridad” a través de las redes sociales. 

29. La policía del Distrito de Brčko lleva un registro de las agresiones a periodistas, de 

conformidad con lo previsto en la Ley de Agentes de Policía. 

 2. Prohibición de la discriminación18 

30. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina actualizó el 

Sistema de Gestión de Causas Judiciales para recopilar datos sobre las causas por 

discriminación, elaboró las Instrucciones para el Uso del Libro de Códigos del Sistema de 

Gestión de Causas Judiciales Mejorado para las Causas por Discriminación e impartió una 

serie de sesiones de formación para los funcionarios judiciales sobre la forma de utilizar las 

Instrucciones. 

31. Bosnia y Herzegovina no ha modificado su Constitución ni la Ley Electoral para dar 

cumplimiento a las sentencias del Tribunal Europeo de Derechos Humanos19.  

32. En 2022, el Alto Representante para Bosnia y Herzegovina, Christian Schmidt, dictó 

la Decisión sobre las Modificaciones de la Ley Electoral de Bosnia y Herzegovina y la 

Constitución de la Federación de Bosnia y Herzegovina, en virtud de la cual, entre otras 

cosas, se introducían modificaciones con el objetivo de ajustar la Ley Electoral de Bosnia y 

Herzegovina con la sentencia del Tribunal Constitucional de Bosnia y Herzegovina en la 

causa Ljubić. 

33. Según el último análisis del Tribunal Constitucional, la sentencia de la causa Ljubić 

seguía clasificada como no ejecutada. 

34. El Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados tiene previsto20 elaborar el 

Programa a Medio Plazo de Lucha contra la Discriminación, así como los Programas de 

Formación21 para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos en Bosnia y 

Herzegovina, en forma de documento estratégico en el ámbito de los derechos humanos y la 

lucha contra la discriminación. 

35. En 2024, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el Informe sobre 

la Discriminación en Bosnia y Herzegovina de 2022, que se ha remitido a la Asamblea 

Parlamentaria de Bosnia y Herzegovina para someterlo a examen. Se está elaborando el 

Informe de 2023. 

36. En 2023 se aprobó un nuevo Reglamento sobre la Recopilación de Datos de las Causas 

por Discriminación en Bosnia y Herzegovina, en el que se establece el contenido de la hoja 

de registro para la recopilación de datos de causas por discriminación y el formato del 

informe anual sobre los datos estadísticos de las causas por discriminación. 

37. El Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados analizó la armonización de la 

legislación a todos los niveles de gobierno con la Ley de Prohibición de la Discriminación y 

la Ley de Igualdad de Género, y evaluó la conformidad de la Ley de Prohibición de la 

Discriminación con el acervo de la UE. El análisis detectó ciertas incompatibilidades y, por 

ello, puede servir de base para que los mecanismos institucionales de igualdad de género 

adopten medidas con vistas a una mayor armonización. De las 188 leyes del Estado y las 

Entidades analizadas, solo cuatro estaban armonizadas con la Ley de Prohibición de la 

Discriminación. No se analizó la legislación cantonal. 

38. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó las Directrices para la 

Armonización de la Legislación con la Ley de Prohibición de la Discriminación. Se trata de 

una herramienta, o principio de trabajo, que el Ministerio de Derechos Humanos y 

Refugiados aplicará para evaluar la armonización de la legislación con la Ley de Prohibición 
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de la Discriminación en el futuro. Estas directrices constituyen también los principios que 

todas las instituciones deben seguir al aprobar la legislación. 

39. Se evaluó la necesidad de armonizar la Ley de Prohibición de la Discriminación en lo 

referente a la condición de migrante como motivo de discriminación. 

 3. Derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad22 

40. En 2021 se modificó la Ley de Procedimientos No Contenciosos de la Federación de 

Bosnia y Herzegovina, lo que ha permitido al tribunal competente determinar el lugar y la 

hora de nacimiento de las personas que no pueden constar en el Registro Civil de Nacimientos 

en virtud de la Ley de Registro Civil. Anteriormente se introdujo una disposición similar en 

la Ley de Procedimientos No Contenciosos de la República Srpska, que permite el registro 

de los hijos de migrantes en situación regular y solicitantes de asilo. 

41. Bosnia y Herzegovina apoyó los compromisos de la Conferencia Regional de la 

Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa y la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados titulada “Acceso a la 

documentación civil y prevención de la apatridia en Europa sudoriental”, celebrada en Skopie 

(Macedonia del Norte). 

 4. Igualdad de género23 

42. El Plan de Acción sobre el Género de Bosnia y Herzegovina se aplicó en todos los 

niveles de gobierno de Bosnia y Herzegovina, con el apoyo de donantes internacionales y 

organizaciones no gubernamentales locales. A finales de 2023, el Consejo de Ministros de 

Bosnia y Herzegovina aprobó el Plan de Acción sobre el Género de Bosnia y Herzegovina24 

como la cuarta generación de la estrategia integral para implantar el principio de igualdad de 

género en la vida pública y privada del país. 

43. Se ha elaborado la Guía para la Aplicación de Medidas Eficaces de Prevención del 

Hostigamiento y del Acoso Sexual en el Lugar de Trabajo en las Instituciones de Bosnia y 

Herzegovina, y la mayoría de las instituciones del país han adoptado políticas de tolerancia 

cero frente al acoso sexual y al acoso por razón de género. Se han nombrado asesores en 

prevención del acoso por razón de género y del acoso sexual en el lugar de trabajo y se han 

organizado sesiones de formación básica y avanzada. 

44. En Bosnia y Herzegovina se trabaja continuamente en la prevención y la lucha contra 

la violencia doméstica y la violencia contra las mujeres. Se ha trabajado con denuedo para 

armonizar el marco jurídico y establecer una red de agentes de protección y prevención, de 

conformidad con las normas del Convenio de Estambul. 

45. Se han creado tres Centros de Crisis para Víctimas de Violación dentro de 

instituciones médicas en Tuzla, Mostar y Sarajevo, a los que se ha dotado del equipo 

necesario. Además, se imparte formación al personal que trabajará en ellos. 

46. En la República Srpska se aprobó la Estrategia25 de Lucha contra la Violencia 

Doméstica, que dio lugar a la elaboración ulterior de planes de acción de lucha y prevención 

contra la violencia doméstica y de empoderamiento económico de las víctimas. En 2022 se 

armonizó el Protocolo General para el Tratamiento de las Causas por Violencia Doméstica 

de la República Srpska. 

47. La República Srpska también puso en marcha la Estrategia26 de Fomento del Espíritu 

Empresarial de las Mujeres, y está en marcha la elaboración de una nueva Estrategia27. 

48. Las modificaciones introducidas al Código Penal de la República Srpska en 2023 

supusieron una mejora significativa del marco legislativo de prevención de la violencia de 

género y su armonización con el Convenio. La República Srpska cuenta con viviendas 

seguras para alojar a las mujeres y los niños víctimas de la violencia doméstica. 

49. En 2020, el Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina aprobó 

la Estrategia para Una Mayor Igualdad de Género en el Poder Judicial de Bosnia y 

Herzegovina, sobre cuya base todas las instituciones judiciales del país adoptaron sus propios 

planes de acción. En la Federación de Bosnia y Herzegovina se estableció y aplicó con éxito 
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el Segundo Instrumento Financiero para la Ejecución del Plan de Acción sobre el Género de 

Bosnia y Herzegovina, con el fin de garantizar fondos para la ejecución del Plan de Acción. 

50. Se estableció un Comité de Coordinación para supervisar la aplicación del Plan de 

Acción sobre el Género de Bosnia y Herzegovina para 2019-2022 en la Federación de Bosnia 

y Herzegovina. 

51. Se aprobaron seis Planes de Acción sobre el Género cantonales (Sarajevo, Bosnia 

Central, Podrinie Bosnio, Zenica-Doboj, Tuzla, Una-Sana) y planes de acción para el 30 % 

de los órganos de gobierno autónomo local de la Federación de Bosnia y Herzegovina. 

52. Se puso en marcha el Plan de Acción para la Aplicación de la Estrategia28 de 

Prevención y Lucha contra la Violencia Doméstica de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina. 

53. En 2024, la Cámara de los Pueblos del Parlamento de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina aprobó la Estrategia29 de Prevención y Lucha contra la Violencia Doméstica. 

54. En 2022, el Gobierno de la Federación de Bosnia y Herzegovina adoptó la Decisión 

sobre la Política de Tolerancia Cero con los Actos de Acoso Sexual y Hostigamiento por 

Razón de Género en los Órganos Gubernamentales y las Organizaciones Administrativas de 

la Federación de Bosnia y Herzegovina y en los Servicios y Otros Órganos Creados por el 

Gobierno de la Federación de Bosnia y Herzegovina. 

55. El Plan de Acción30 de Fomento del Espíritu Empresarial de las Mujeres de la 

Federación de Bosnia y Herzegovina se puso en marcha con el objetivo de promover y 

fomentar el espíritu empresarial de las mujeres. 

56. En la Federación de Bosnia y Herzegovina se imparten periódicamente cursos de 

formación para funcionarios judiciales sobre temas como la discriminación y la igualdad de 

género, la violencia de género y la violencia doméstica, la violencia sexual, la trata de 

personas, los delitos de odio, la violencia sexual en tiempos de guerra en los procesos penales, 

la comparecencia de miembros de grupos vulnerables en calidad de testigos en los procesos, 

y los derechos humanos de las personas lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e 

intersexuales (LGBTI), entre otros. 

 5. Libertad de los medios de comunicación31 

57. Bosnia y Herzegovina designó un coordinador de la campaña del Consejo de Europa 

titulada “Los periodistas importan”. El Grupo de Trabajo de Coordinación del Proyecto de 

Refuerzo de las Capacidades Institucionales en materia de Libertad de Expresión y de 

Información (EFEx)32 desempeñará el papel del Comité Nacional. 

58. Desde el 1 de enero de 2019, el Sistema de Gestión de Causas Judiciales permite 

registrar la profesión de “periodista” en los casos de agresiones a periodistas. 

59. Se han establecido coordinadores de la seguridad de los periodistas en todas las 

fiscalías y en los organismos policiales encargados de registrar y supervisar las medidas 

adoptadas a raíz de las denuncias de agresiones a periodistas. 

60. La Ley del Sistema Público de Radiodifusión regula el uso de los idiomas oficiales. 

La legislación de la Federación de Bosnia y Herzegovina y la República Srpska prevé 

disposiciones similares. 

61. Las amenazas a través de las redes sociales no están tipificadas como delito específico, 

sino como delito de “amenaza a la seguridad”. 

 6. Libertades religiosas33 

62. Bosnia y Herzegovina cuenta con un marco legislativo de protección de la libertad de 

opinión y de religión conforme a las normas internacionales de derechos humanos. Para 

aplicar esta ley y garantizar la libertad de religión, Bosnia y Herzegovina ha concertado 

acuerdos internacionales con la Santa Sede y la Iglesia Ortodoxa Serbia. El acuerdo con la 

Comunidad Religiosa Islámica de Bosnia y Herzegovina está en estudio y pendiente de firma 

desde 2015 en la Presidencia de Bosnia y Herzegovina. 
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63. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina apoya económicamente al Consejo 

Interreligioso, formado por representantes de cuatro religiones34, en el ámbito público, en 

actividades conjuntas en el marco de la lucha contra todas las formas de discriminación y 

fanatismo religioso y la promoción de la tolerancia entre grupos religiosos. Los avances en 

este ámbito se reflejan en la participación activa de las iglesias y las comunidades religiosas 

en la aplicación de la Plataforma para la Paz, que, a través de diversas actividades, han 

apoyado y animado conjuntamente a todas las víctimas de la guerra, lo que pone de 

manifiesto la importancia del apoyo público a las víctimas. 

64. El Consejo Interreligioso de Bosnia y Herzegovina aporta fondos por valor de 

100.000 marcos convertibles de forma permanente para fomentar el diálogo intercultural, la 

tolerancia y el entendimiento entre las diferentes comunidades religiosas del país. De los 

informes sobre la ejecución de los fondos de subvención concedidos durante el período 

2019-2023 se desprende que con estos fondos se han llevado a cabo las siguientes 

actividades: seguimiento de los ataques a lugares de culto; ejecución de medidas de lucha 

contra la COVID-19 en iglesias y comunidades religiosas; celebración de la mesa redonda 

titulada “La población joven contra el odio, la intolerancia y la discriminación”, y 

fortalecimiento del diálogo interreligioso en 15 administraciones de gobierno local de Bosnia 

y Herzegovina. 

65. Gracias a la Secretaría para las Religiones, la República Srpska puede mejorar las 

relaciones y la cooperación con las iglesias y las comunidades religiosas, al crear las 

condiciones para que desempeñe su misión de forma libre y responsable en un espíritu de 

respeto a su propio patrimonio y a los valores tradicionales de las diversas confesiones que 

coexisten en la región. La Secretaría apoya económicamente a las iglesias y comunidades 

religiosas mediante proyectos de conservación de los edificios religiosos existentes, de 

construcción de otros nuevos y de protección del patrimonio histórico y cultural, así como 

del legado espiritual de las iglesias y comunidades religiosas de la República Srpska. 

También se presta apoyo a organizaciones y asociaciones étnicas y religiosas para la 

investigación arqueológica de los sitios donde se encuentran las iglesias, la celebración de 

festividades religiosas y la ejecución de proyectos en los medios de comunicación para 

informar a la población sobre los derechos humanos y promover el respeto por la diversidad 

religiosa y cultural. 

 7. Administración de justicia, incluida la impunidad y el estado de derecho35 

66. En 2020, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó la Estrategia 

Nacional Revisada para el Enjuiciamiento de los Crímenes de Guerra. A propuesta del 

Ministerio de Justicia de Bosnia y Herzegovina36, el Consejo de Ministros adoptó la Decisión 

sobre la Prórroga del Plazo para la Aplicación del Objetivo Estratégico 1.2 de la Estrategia 

Nacional Revisada para el Enjuiciamiento de Crímenes de Guerra hasta finales de 2025. 

67. Aunque se ha recomendado la creación de un Fondo Estatal de Indemnización y 

Reparación, este aún no se ha establecido. No obstante, el Consejo Superior de Jueces y 

Fiscales de Bosnia y Herzegovina ha tomado medidas para mejorar las posibilidades legales 

de obtener una indemnización por los daños resultantes de la comisión de crímenes de guerra. 

Se ha recomendado a las autoridades competentes de Bosnia y Herzegovina que establezcan 

fondos de reparación de daños para las víctimas de crímenes de guerra como fuente 

complementaria de indemnización por los daños materiales o morales infligidos, en caso de 

insolvencia de la persona condenada. Un ejemplo de buenas prácticas son las actividades de 

la organización TRIAL International, que presta apoyo a las víctimas de los crímenes de 

guerra de violación y violencia sexual y ha tomado medidas para establecer un fondo de 

reparación dentro del Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados. 

68. Las víctimas de delitos pueden hacer valer sus derechos en el marco de un proceso 

penal, que comprende el derecho a presentar una demanda civil para obtener una 

indemnización por los daños y perjuicios derivados de la comisión de un delito. 

69. Las demandas civiles pueden tener como objetivo la obtención de una indemnización 

por daños y perjuicios, la restitución de bienes o la anulación de determinados actos jurídicos. 

70. Un tribunal se pronunciará sobre la demanda civil. Si en su sentencia resuelve que la 

persona acusada es culpable de los cargos que se le imputan, el tribunal podrá conceder a la 
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parte perjudicada la totalidad de la indemnización reclamada o una parte de ella y remitir la 

causa a un tribunal civil para que se pronuncie sobre el resto. 

71. La eficacia de las actuaciones contra los crímenes de guerra en Bosnia y Herzegovina 

se supervisa en el marco del componente del proyecto del Consejo Superior de Jueces y 

Fiscales financiado con cargo al Instrumento de Ayuda de Preadhesión de la UE37 titulado 

“Mejora del Enjuiciamiento de los Crímenes de Guerra en Bosnia y Herzegovina”. Este 

componente del proyecto del Consejo Superior de Jueces y Fiscales se centra en el apoyo a 

la labor del Órgano de Supervisión de la Aplicación de la Estrategia Nacional Revisada de 

Enjuiciamiento de los Crímenes de Guerra, así como en la presentación de informes 

periódicos al Comité Permanente para la Eficacia y la Calidad de las Fiscalías y en las 

sesiones del Consejo Superior sobre el enjuiciamiento de los crímenes de guerra. Según la 

información facilitada por las fiscalías de Bosnia y Herzegovina al Consejo Superior de 

Jueces y Fiscales, a 31 de diciembre de 2023, había 322 casos de crímenes de guerra 

sin resolver. 

72. El Instituto para las Personas Desaparecidas de Bosnia y Herzegovina es una 

institución estatal encargada de buscar a las personas desaparecidas sin discriminación alguna 

y de establecer el Registro Central de Personas Desaparecidas, de modo que devuelve la 

dignidad a las víctimas, da respuesta a sus familias y contribuye a que se haga justicia y se 

lleve a efecto el proceso de reconciliación. 

73. El Instituto para las Personas Desaparecidas de Bosnia y Herzegovina sigue buscando 

a 7.621 personas de las 35.000 personas desaparecidas. Hasta la fecha, se ha identificado a 

26.268 víctimas exhumadas. Todavía no se ha creado un registro central de personas 

desaparecidas unificado. La lista central de personas desaparecidas está sujeta a un estricto 

proceso de verificación y comprobación de datos para garantizar su exactitud y eliminar la 

manipulación política en relación con el número de personas desaparecidas. 

74. Hasta la fecha, se han verificado 29.870 denuncias de personas desaparecidas. Entre 

2021 y 2023 se presentaron 80 nuevas denuncias de personas desaparecidas. 

75. La Ley de Personas Desaparecidas define los principios que regulan la búsqueda de 

las personas desaparecidas de Bosnia y Herzegovina y en el interior del país entre el 30 de 

abril de 1991 y el 14 de febrero de 1996. 

76. El artículo 15 de la Ley de Personas Desaparecidas prevé la creación de un Fondo 

de Asistencia a las Familias de Personas Desaparecidas. El 18 de octubre de 2006, en 

su 131ª sesión, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina adoptó la Decisión sobre el 

establecimiento del Fondo, pero este aún no se ha creado. 

77. De conformidad con la Ley de Personas Desaparecidas, la República Srpska cuenta 

con el Centro de Investigación de la Guerra, los Crímenes de Guerra y la Búsqueda de 

Personas Desaparecidas de la República Srpska que, de conformidad con la Ley de la 

Administración de la República Srpska, realiza tareas de peritaje y de otra índole, como la 

búsqueda de personas desaparecidas, y se centra principalmente en la localización de los 

lugares de sufrimiento de las personas desaparecidas, las fosas comunes, las tumbas 

individuales y las tumbas desplazadas dentro de Bosnia y Herzegovina. 

78. En 2023 se creó el Instituto del Mecanismo de Prevención, pero no se ha nombrado a 

sus representantes. En su defecto, la Institución del Ómbudsman de los Derechos Humanos 

de Bosnia y Herzegovina visitó varios departamentos y comisarías de policía de la República 

Srpska, la Federación de Bosnia y Herzegovina y el Distrito de Brčko38 y elaboró el Informe 

Especial sobre las Condiciones de los Centros de Privación de Libertad de Determinadas 

Comisarías de Policía de Bosnia y Herzegovina, que contiene recomendaciones para asegurar 

la adaptación de las condiciones de esos centros. 

79. El Ministerio del Interior de la República Srpska registra todas las denuncias 

relacionadas con el maltrato a ciudadanos, especialmente a aquellos que se encuentran 

privados de libertad, en todas las dependencias orgánicas del Ministerio del Interior de la 

República Srpska, y no solo en las comisarías de policía. 

80. La Asamblea del Distrito de Brčko aprobó la Ley de Reunión Pacífica, que se ha 

armonizado con el artículo 21 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos39.  
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81. Esta ley regula el ámbito de las reuniones pacíficas de conformidad con las normas 

internacionales y ateniéndose a las recomendaciones de la Comisión Europea para la 

Democracia por el Derecho y la Oficina de Instituciones Democráticas y Derechos Humanos 

de la OSCE en su Dictamen Conjunto núm. 951/2019 relativo al Marco Jurídico de la 

Libertad de Reunión Pacífica en Bosnia y Herzegovina, sus Entidades y el Distrito de Brčko. 

82. La Policía del Distrito de Brčko ha iniciado el proceso de elaboración de la Ley de 

Orden Público y Paz, con el objetivo de proteger el espacio en Internet. En virtud de unas 

modificaciones introducidas recientemente al Código Penal del Distrito de Brčko, se tipifica 

el delito de “incitación o fomento públicos a la violencia y el odio”. 

83. Las personas condenadas por los tribunales del Distrito de Brčko cumplen sus penas 

de prisión en los establecimientos penitenciarios de las Entidades, gestionados por sus 

respectivos Ministerios de Justicia. 

84. En la Federación de Bosnia y Herzegovina, la República Srpska y el Distrito de Brčko, 

la Oficina de Asistencia Jurídica del Distrito de Brčko presta protección en forma de 

asistencia jurídica gratuita, de conformidad con la Ley de la Oficina de Asistencia Jurídica. 

85. En la República Srpska, los derechos reconocidos en el régimen de indemnización a 

las víctimas civiles de la guerra, incluidas las víctimas de violencia sexual en tiempo de 

guerra, se ejercen continuamente. 

86. La protección de las víctimas de tortura en tiempo de guerra es competencia exclusiva 

de las Entidades. En la República Srpska, las víctimas de tortura de guerra gozan del máximo 

nivel de derechos humanos y libertades fundamentales reconocidos internacionalmente. 

 E. Derechos económicos, sociales y culturales40 

87. El Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados, en cooperación con el Instituto de 

Fomento de la Juventud KULT, redactó el documento “Directrices Marco de Bosnia y 

Herzegovina para la Aplicación de los Principios Rectores sobre las Empresas y los Derechos 

Humanos para 2021-2025”, que el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó 

en 2022. Las Directrices Marco se basan en tres pilares: el deber de las autoridades 

competentes de proteger los derechos humanos, las obligaciones del sector de las empresas 

de respetar los derechos humanos, y el acceso a vías de recurso. 

88. El Ministerio de Asuntos Civiles coordinó el proyecto titulado “Evaluación de las 

Necesidades de los Centros de Asistencia Social y Otras Instituciones de Protección Social 

de Bosnia y Herzegovina” (TAIPA2016), que dio lugar a la creación de un proyecto en el 

marco de los resultados del proyecto “Fortalecimiento de las Capacidades de los Centros de 

Asistencia Social de Bosnia y Herzegovina”41, cuya ejecución está en curso. 

89. En el ámbito del trabajo y el empleo, se coordinó la ejecución del proyecto “Apoyo 

de la UE a las Asociaciones Locales para el Empleo – Fase II (LEPII)”, que permitió seguir 

poniendo en marcha iniciativas locales de empleo con el objetivo de elaborar el programa de 

activación e integración en el mercado laboral en función de las necesidades locales 

específicas. El proyecto está en marcha desde 2021. 

90. El Gobierno de la República Srpska aprobó la Estrategia de Empleo de la República 

Srpska42, así como también planes de acción. 

91. El Ministerio de Asuntos Civiles, junto con el Ministerio de Trabajo, Veteranos de 

Guerra y Protección de las Personas con Discapacidad de la República Srpska, el Ministerio 

de Trabajo y Política Social de la Federación de Bosnia y Herzegovina y el Gobierno del 

Distrito de Brčko, coordinó el establecimiento del Plan de Garantías para la Juventud en 

consonancia con la Garantía Juvenil de la UE. En 2023 se elaboró el Plan de Acción de 

Garantías para la Juventud de la República Srpska. 

92. De 2019 a 2024, el Ministerio de Asuntos Civiles, junto con los ministerios 

competentes de las Entidades, participó en la ejecución de diversos programas y proyectos 

en el ámbito de la protección social y el empleo, cuyos resultados repercuten directamente 

en el aumento de la inclusión social de los grupos vulnerables y la protección de las familias43.  
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93. En 2022, el Gobierno de la República Srpska aprobó la Estrategia de Protección del 

Medio Ambiente de la República Srpska44. La prioridad 4.2 de esta estrategia es mejorar el 

sistema de gestión de la calidad del aire que apoya la toma de decisiones e informa a los 

ciudadanos sobre la calidad del aire, así como crear un sistema de notificación a las 

instituciones internacionales y coordinar una mejor información a la ciudadanía sobre la 

calidad del aire. 

94. En 2023, el Parlamento de la Federación de Bosnia y Herzegovina aprobó la Estrategia 

de Protección del Medio Ambiente de la Federación de Bosnia y Herzegovina45, que 

establecía las prioridades y medidas en siete ámbitos temáticos para mejorar las condiciones 

medioambientales, mitigar el cambio climático y adaptarse a él, garantizar servicios públicos 

más sostenibles en la gestión del agua y los residuos, preservar la naturaleza, armonizar mejor 

la normativa con la legislación de la UE y los acuerdos internacionales sobre el medio 

ambiente, y gestionar de forma más coordinada y eficiente el sector del medio ambiente. La 

Estrategia de la Federación contempla actividades para garantizar un nivel alto de 

concienciación pública sobre la importancia de la protección del medio ambiente y la 

participación en el proceso de toma de decisiones, en particular de las mujeres, la población 

joven y los grupos socialmente vulnerables. 

95. En la República Srpska se ha avanzado en los ámbitos siguientes: se ha aprobado una 

nueva Ley de Protección de la Salud, que define la protección social de la salud de la 

ciudadanía a nivel de la Entidad, que consiste en proteger la salud de la población y los grupos 

nosológicos de especial importancia social y médica. Estos grupos tienen derecho a recibir 

asistencia sanitaria con cargo a los fondos del seguro médico obligatorio de conformidad con 

la Ley del Seguro Médico Obligatorio. 

96. El 1 de septiembre de 2023 entró en vigor la Ley de la Familia de la República Srpska, 

que regula las relaciones jurídico-familiares entre cónyuges, parejas extramatrimoniales, 

progenitores e hijos, progenitores adoptivos e hijos adoptados, tutores y menores tutelados, 

y entre miembros de una familia marital, no marital o adoptiva, así como los procedimientos 

de las autoridades competentes relacionados con las relaciones familiares, la tutela y otras 

cuestiones importantes de protección jurídico-familiar. En 2023, la República Srpska aprobó 

su Estrategia de Protección Social46, cuyos tres objetivos estratégicos son: 

 a) Permitir el establecimiento de nuevos servicios y mejorar la calidad de los 

existentes atendiendo mejor las necesidades de los beneficiarios del sistema de protección 

social; 

 b) Mejorar continuamente el sistema de protección jurídica de la infancia y la 

familia, con hincapié en el establecimiento de medidas preventivas de apoyo; 

 c) Aumentar el nivel de creación de capacidad en materia de protección jurídica 

social, infantil y familiar y reforzar los mecanismos de apoyo y cooperación intersectorial. 

97. Además de los derechos previstos en la Ley de Protección Social, los gobiernos 

autónomos locales pueden decidir, en función de las necesidades de la población, establecer 

otros derechos y servicios y los criterios para su aplicación mediante un análisis de 

debilidades, amenazas, fortalezas y oportunidades y la información recogida en la Estrategia 

de Protección Social de la República Srpska. En la práctica, los derechos más frecuentes son 

la asistencia personal para las personas con discapacidad, la vivienda con apoyo, la vivienda 

protegida, la asistencia para el cuidado de personas adultas que abandonan las instituciones 

o las familias de acogida, la ayuda única en especie y otros derechos y servicios basados en 

las necesidades de los gobiernos autónomos locales. 

98. Se ha aprobado la Ley de Vivienda Social de la República Srpska. La ayuda a la 

vivienda también se dirige a categorías vulnerables de la población, como las personas 

desplazadas y refugiadas, las personas retornadas en virtud de un acuerdo de readmisión, las 

víctimas de torturas durante la guerra, las familias monoparentales, las familias con tres o 

más hijos, las personas jóvenes privadas del cuidado parental, las personas beneficiarias de 

derechos en virtud de la Ley de Protección Social, como las personas materialmente 

desfavorecidas y con incapacidad laboral, las personas con discapacidad, las personas de edad 

sin atención familiar, las víctimas de violencia doméstica y otras personas previstas en la ley. 

En 2020 se aprobó la Estrategia de Fomento de la Vivienda Social de la República Srpska47, 
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dirigida por la Secretaría para las Personas Desplazadas y la Migración de la República 

Srpska, que contribuirá a un mayor desarrollo del sistema de vivienda social. 

99. La Secretaría para las Personas Desplazadas y la Migración de la República Srpska 

lleva a cabo continuamente actividades de reintegración e integración de desplazados, 

retornados y refugiados en la República Srpska y la Federación de Bosnia y Herzegovina, 

con el objetivo de lograr la sostenibilidad económica y social (construcción y reconstrucción 

de viviendas o de las infraestructuras conexas necesarias, reconstrucción de instalaciones 

religiosas con infraestructuras, construcción y ampliación de instalaciones ganaderas, 

invernaderos, equipos de riego, maquinaria agrícola, plántulas y proyectos de actividades 

artesanales y de servicios de producción). 

100. Dado que se reconoce que las familias con cuatro hijos o más son especialmente 

vulnerables desde el punto de vista social, la República Srpska aprobó la Ley de Apoyo a las 

Personas Desempleadas con Cuatro Hijos o Más, que contribuirá a mejorar la situación 

material de estas familias. 

101. Las mujeres representaron el 51,7 % del total de personas dadas de baja en el registro 

de desempleo en el período objeto de examen, mientras que el 53,03 % de las personas 

inscritas como desempleadas son mujeres. Las mujeres son uno de los grupos prioritarios de 

las políticas de empleo subsidiado de las personas en situación de vulnerabilidad y con 

dificultades para acceder al empleo. 

102. En cuanto a la situación actual del desempleo en la República Srpska, según los 

últimos datos, a 31 de marzo de 2024 había 58.377 personas inscritas en el registro de 

desempleo, de las cuales 30.962 eran mujeres (53,03 %). Así pues, las mujeres representan 

la mayor proporción del total de personas desempleadas. No obstante, los datos de la encuesta 

de población activa indican que el 62,2 % de las mujeres están inactivas en el mercado laboral 

y que las mujeres representan alrededor del 45 % de la población empleada total. 

103. La Ley de Protección de la Infancia de la República Srpska establece nueve derechos, 

entre ellos, el derecho a asistencia para la adquisición de artículos esenciales para el recién 

nacido, a subsidios por hijo a cargo y a subsidios de fomento de la natalidad por el nacimiento 

del tercer y cuarto hijo. 

104. En el Presupuesto de la Federación de Bosnia y Herzegovina para 2024 se han 

asignado más fondos a los programas verticales del Fondo de Solidaridad y se han destinado 

fondos adicionales al tratamiento de la fibrosis quística. En 2024, se decidió incluir la atrofia 

muscular espinal en los programas verticales financiados con cargo al Fondo de Solidaridad. 

En 2023 se destinaron 10 millones de marcos convertibles a la reproducción biomédica 

asistida. Una mayor dotación del Fondo de Solidaridad se traduce en un menor tiempo de 

espera para recibir tratamiento en el extranjero y el reembolso a los pacientes que reciben 

quimioterapia, es decir, nuevos medicamentos nootrópicos. No hay niños en la lista de espera. 

Alrededor del 10 % de la población sigue sin estar asegurada, pero recibe asistencia médica; 

los cantones y los centros de asistencia social reembolsan los costos. 

105. De conformidad con la Ley del Trabajo de la Federación de Bosnia y Herzegovina, el 

progenitor al que se haya reconocido la condición de cuidador (o el familiar designado como 

tutor) tendrá derecho a una asignación mensual equivalente al salario neto más bajo de la 

Federación de Bosnia y Herzegovina y a cotizar al seguro de pensión de invalidez, al seguro 

médico y al seguro de desempleo. Esta ley también prohíbe la institucionalización de las 

personas con discapacidad. 

106. Durante la pandemia de COVID-19, todos los habitantes de la Federación de Bosnia 

y Herzegovina tuvieron acceso a asistencia médica, y la COVID-19 se clasificó como 

enfermedad profesional para el personal sanitario. En el marco del proyecto Emergencia por 

la COVID-19, ejecutado durante la pandemia, se introdujeron mejoras significativas en las 

capacidades de los laboratorios de salud pública, en particular para los servicios de 

secuenciación de enfermedades infecciosas. También se aprobó una Orden sobre la Lista de 

Enfermedades Graves. 

107. La Federación de Bosnia y Herzegovina aprobó un Programa para el Fortalecimiento 

del Servicio de Enfermería y su correspondiente Reglamento, así como el Reglamento del 

Centro de Inmunización. 
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108. El Reglamento sobre la Formación Complementaria en Atención Médica Comunitaria 

permitió el desarrollo profesional formal del personal de enfermería para prestar servicios de 

mayor calidad a nivel comunitario. Como resultado, en 2023, se eligieron formalmente los 

centros de salud del cantón de Sarajevo, Zenica, Mostar, Tomislavgrad y Grude para impartir 

en ellos la formación continua. 

109. Se aprobaron la Estrategia de Desarrollo de la Federación de Bosnia y Herzegovina48 

y el Plan Estratégico para Mejorar el Crecimiento y el Desarrollo en la Primera Infancia en 

la Federación de Bosnia y Herzegovina49. En la actualidad, 13 Centros de Crecimiento y 

Desarrollo en la Primera Infancia funcionan con equipos multidisciplinares parcialmente 

formados en centros de salud públicos de la Federación de Bosnia y Herzegovina. En 2022 

se aprobaron la Ley de Apoyo Material a las Familias con Hijos de la Federación de Bosnia 

y Herzegovina y la Ley de Instituciones de Protección Social de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina. 

110. El Plan Estratégico de la Federación de Bosnia y Herzegovina prevé la continuación 

de la acreditación y reacreditación de los hospitales amigos de los niños, que fomentan la 

lactancia materna y un comienzo saludable de la vida. 

111. Desde 2019, en cooperación con el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia 

(UNICEF) y los Ministerios de Salud y Protección Social de los cantones de Mostar y Zenica, 

se llevan a cabo actividades para evaluar el funcionamiento de los niños según el nuevo 

enfoque de la Clasificación Internacional del Funcionamiento (CIF). En 2022 se aprobaron 

nuevas ordenanzas en el cantón de Herzegovina-Neretva para regular este proceso. 

Actualmente se está aplicando un proceso similar en el cantón de Zenica-Doboj. En 2024, la 

República Srpska puso en marcha el proyecto piloto de “reforma del sistema de evaluación 

y derivación de niños o personas con discapacidad del desarrollo de la República Srpska, de 

conformidad con la Clasificación Internacional del Funcionamiento, de la Discapacidad y de 

la Salud”50. 

 1. Trata de personas51 

112. La propuesta de Proyecto de Estrategia de Lucha contra la Trata de Personas de Bosnia 

y Herzegovina52 se ha armonizado, pero aún no se ha aprobado. 

113. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el Plan de Acción de las 

Instituciones de Bosnia y Herzegovina para la Ejecución de la Estrategia de Lucha contra la 

Trata de Personas de Bosnia y Herzegovina53. 

114. El Gobierno de la Federación de Bosnia y Herzegovina ha establecido un equipo de 

coordinación y el Gobierno de la República Srpska ha creado seis equipos regionales de 

seguimiento y ha aprobado el Plan de Acción de Lucha contra la Trata de Personas de la 

República Srpska54. Los gobiernos cantonales también han creado sus equipos de 

coordinación para la lucha contra la trata de personas. El Distrito de Brčko creó su propio 

equipo de coordinación. 

115. En Bosnia y Herzegovina, el 18 de octubre se celebra el Día Europeo contra la Trata 

de Personas. El Ministerio de Seguridad de Bosnia y Herzegovina asignó 10.000 marcos 

convertibles de su presupuesto a las actividades organizadas con motivo de esa 

conmemoración. 

116. En 2020, el Ministerio de Seguridad y el Ministerio de Derechos Humanos y 

Refugiados de Bosnia y Herzegovina firmaron un acuerdo de asociación sobre las 

modalidades de ejecución de los fondos destinados a las organizaciones no gubernamentales 

(ONG) que se ocupan de las víctimas de la trata de personas. 

117. En función del presupuesto de las instituciones de Bosnia y Herzegovina, está prevista 

la asignación anual de 130.000 marcos convertibles a la lucha contra la trata. 

118. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina aprobó las 

directrices para la actuación judicial en las causas por trata de personas en cuatro ámbitos 

temáticos: indemnización a las víctimas de la trata de personas en los procesos penales, 

actuaciones penales en los casos de utilización de los servicios de las víctimas de la trata de 
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personas, impunidad de las víctimas de la trata de personas, y enjuiciamiento penal de 

personas jurídicas en las causas por trata de personas. 

119. Incumbe al Ministerio de Seguridad de Bosnia y Herzegovina la recopilación de datos 

sobre las víctimas de la trata de personas, los cuales recoge y consolida al menos dos veces 

al año, y con mayor frecuencia si es necesario. 

120. Los datos sobre las víctimas de la trata de personas se desglosan por sexo, edad de la 

víctima, país de explotación, tipo de explotación y país de origen de la víctima. 

121. La medida 5.4 de la Estrategia de Migración y Asilo y su Plan de Acción55 también 

prevé la creación de una base de datos sobre víctimas extranjeras de la trata de personas. 

En 2020 se creó el “Portal de Datos Estadísticos sobre las Víctimas de la Trata de Personas”56. 

122. Los datos sobre las víctimas potenciales o identificadas de la trata se registran 

directamente en el portal. Los coordinadores de los equipos de coordinación local (de las 

Entidades, los cantones y el Distrito de Brčko), que proceden de los Ministerios del Interior, 

tienen acceso al portal y pueden introducir los datos. En cambio, en la República Srpska, el 

coordinador presenta la información sobre las víctimas potenciales o identificadas de la trata 

a través de formularios cuando se producen casos de víctimas de trata en su jurisdicción. 

123. Es fundamental señalar que, de conformidad con el Convenio sobre Cooperación 

Policial, Bosnia y Herzegovina ha establecido equipos conjuntos de investigación con las 

autoridades policiales de la República de Francia, la República de Austria y el Reino de los 

Países Bajos, lo que permitió llevar a cabo actividades operacionales en el territorio de Bosnia 

y Herzegovina, la República de Serbia, la República de Austria y la República Federal de 

Alemania. Asimismo, Bosnia y Herzegovina concertó un acuerdo operacional con la Agencia 

de la Unión Europea para la Cooperación Policial (EUROPOL). La cooperación entre los 

Estados miembros de la Organización Internacional de Policía Criminal (INTERPOL) 

permite el intercambio de datos. 

124. En Bosnia y Herzegovina se ha establecido un sistema de protección de las víctimas 

que se rige por las Normas para la Protección de las Víctimas de la Trata de Personas que 

son Ciudadanas de Bosnia y Herzegovina y las Normas para la Protección de las Víctimas de 

la Trata de Personas que son Extranjeras. Esos documentos prevén un mecanismo de remisión 

de las víctimas de la trata. A todas las víctimas identificadas se les proporciona alojamiento 

seguro y asistencia médica y se les garantiza el acceso a información, la efectividad de sus 

derechos y la prestación de asistencia letrada durante las actuaciones penales. Los recursos 

financieros para estos fines se obtienen regularmente de los presupuestos del Ministerio de 

Seguridad y del Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados de Bosnia y Herzegovina. 

125. En la República Srpska se ha establecido el mecanismo de remisión para luchar contra 

la trata de personas y, a este respecto, el Gobierno de la República Srpska adoptó la decisión 

sobre el nombramiento del Coordinador de la Lucha contra la Trata de Personas en la 

República Srpska. Además, el Gobierno de la República Srpska decidió establecer el Equipo 

de Supervisión de la Aplicación del Plan de Acción del Gobierno de la República Srpska de 

Lucha contra la Trata de Personas, así como los equipos de supervisión regionales encargados 

de llevar a cabo las actividades previstas en el Plan de Acción. El Plan de Acción del 

Gobierno de la República Srpska preveía diversas actividades para reforzar las capacidades 

y ejecutar las campañas de lucha contra la trata de personas. Así pues, en él se definen más 

detalladamente los tipos de asistencia y apoyo ofrecidos a las víctimas de la trata de personas. 

126. El Gobierno de la Federación de Bosnia y Herzegovina ha nombrado un coordinador 

y ha creado un Equipo de Coordinación para luchar contra la trata de personas a nivel de la 

Entidad y para supervisar la aplicación del Plan de Acción de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina. 

 2. Educación57 

127. En el marco de la acción conjunta de la UE y el Consejo de Europa denominada 

“Educación de Calidad en Sociedades Multiétnicas”, las autoridades educativas competentes 

de Bosnia y Herzegovina han elaborado un documento titulado “Recomendaciones para 

políticas de acción y hoja de ruta para mejorar la educación inclusiva en Bosnia y 

Herzegovina”, que el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó en 2020. Las 
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medidas propuestas en este documento subrayan la necesidad de concebir la educación de 

calidad para todos como un bien público y un valor social fundamental de Bosnia y 

Herzegovina. 

128. Se ha llevado a cabo un análisis completo de los planes de estudios y las prácticas 

pedagógicas existentes en las asignaturas de Historia y Geografía para evaluar su correlación 

con el Marco de Referencia de Competencias para una Cultura Democrática y el Plan de 

Estudios Básico Común elaborado por el Organismo para la Enseñanza Preescolar, Primaria 

y Secundaria. En 2020, el Consejo Asesor del proyecto conjunto aprobó los informes en los 

que se formulaban recomendaciones encaminadas a modernizar y mejorar los planes de 

estudio de Historia y Geografía y a promover un enfoque escolar democrático y una cultura 

basada en la coherencia social y la diversidad como parte integrante de la sociedad. 

129. El Manual para Docentes sobre la Enseñanza En Línea de las Competencias para una 

Cultura Democrática58 se elaboró con el propósito de apoyar, mediante ideas concretas y 

ejemplos de actividades, la adquisición de estas competencias entre casi 16.000 alumnos y 

1.500 docentes de 29 escuelas piloto. 

130. Se ha comenzado a ejecutar la tercera fase de la acción conjunta de la UE y el Consejo 

de Europa “Educación de Calidad para Todos”59, que seguirá apoyando la aplicación efectiva 

de estos documentos. 

131. La promoción de la cultura de los derechos humanos, la igualdad de género y la 

educación sexual integral para la población infantil y joven en el sistema educativo formal y 

no formal se ha reforzado y se ha integrado en el plan de estudios, así como en los programas 

de educación informal60 del cantón de Posavina. En la enseñanza secundaria se ha implantado 

una asignatura llamada Política y Economía, Democracia y Derechos Humanos, que abarca 

17 temas relacionados con la democracia y los derechos humanos. Estos temas también se 

han integrado en la escuela primaria a través de los programas de trabajo del profesorado. 

132. Todos los niños, especialmente los niños romaníes y los niños con discapacidad, han 

sido integrados en el sistema educativo, de modo que se ha eliminado toda práctica que pueda 

causar segregación o asimilación de grupos minoritarios. En el cantón de Posavina se ha 

garantizado un entorno propicio para el crecimiento y desarrollo, de conformidad con la Ley 

de Educación Preescolar, la Ley de Educación Primaria y la Ley de Educación Secundaria. 

133. Todas las leyes en materia de educación de Bosnia y Herzegovina garantizan a todos 

los niños el acceso a la educación en igualdad de condiciones, la igualdad de oportunidades 

para recibir una crianza y una educación adecuadas y el derecho a la igualdad de trato, sin 

discriminación alguna. Ninguna ley contiene disposiciones discriminatorias. La educación 

primaria es gratuita y se ofrece a todos los niños, independientemente de su filiación étnica 

o situación social. Los centros de educación preescolar, primaria y secundaria cuentan con 

auxiliares educativos. En las escuelas primarias del cantón de Posavina hay 32 niños con 

discapacidad del desarrollo. 

134. Se han logrado avances en la escuela primaria de Orašje, ya que cuenta con alumnado 

de etnia croata y bosníaca y desde hace muchos años se imparte la enseñanza en los dos 

idiomas maternos y los alumnos pueden elegir en cuál de ellos desean recibir las clases. 

135. Se ha aprobado la Estrategia de Desarrollo del Cantón de Posavina, cuya medida 2.1.1 

es mejorar la infraestructura educativa para el trabajo con los niños y aumentar la inclusión 

social de los niños con discapacidad del desarrollo hasta los 21 años. La educación primaria 

y secundaria es gratuita para todos. Se han igualado totalmente las condiciones de 

funcionamiento de las escuelas, también para el alumnado retornado o desplazado. 

136. En el cantón de Tuzla, además de contratar a auxiliares docentes para atender al 

alumnado romaní de primaria, se proporciona transporte a los miembros del alumnado cuyo 

domicilio se encuentra a 2 km o más de la escuela. Para evitar la asimilación de la comunidad 

romaní, se han distribuido libros de texto gratuitos al alumnado de primaria y se ha 

implantado como asignatura optativa el idioma romaní, con un plan de estudios que incorpora 

los elementos de la cultura nacional. 

137. Con motivo de la celebración del Día Internacional del Pueblo Romaní, se ha 

distinguido a estudiantes romaníes destacados de primaria y secundaria, a quienes el 
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Gobierno del Cantón de Tuzla ha concedido becas únicas. Se ha garantizado el acceso a la 

educación de los estudiantes retornados en igualdad de condiciones con los que no lo son. 

138. En el cantón de Tuzla, los derechos humanos se estudian en diversas asignaturas tanto 

en la educación primaria como en la secundaria. Se ha garantizado la asistencia sanitaria a 

todos los estudiantes. En las escuelas, el alumnado perteneciente a alguno de los pueblos 

constituyentes ha recibido la enseñanza en su lengua materna. 

139. En el cantón de Podrinie Bosnio Goražde, la Ley de Educación Preescolar, la Ley de 

Educación Primaria y la Ley de Educación Secundaria establecen que el idioma y la cultura 

de todas las minorías que viven en el cantón deben respetarse en la mayor medida posible. 

140. El Ministerio de Educación y Cultura de la República Srpska aboga por la 

implantación de la educación inclusiva y la igualdad de derechos y oportunidades en la 

educación preescolar, para lo que prevé la contratación de auxiliares docentes. Las 

instituciones educativas tienen la responsabilidad de contribuir a la creación de una cultura 

que respete los derechos humanos y las libertades fundamentales de toda la ciudadanía. 

141. El Fondo Público para la Protección de la Infancia de la República Srpska cofinancia 

la escolarización preescolar de los niños privados del cuidado parental y de los niños con 

discapacidad del desarrollo que cuentan con un diagnóstico y dictamen de la comisión 

profesional. En el curso 2022/23, se contrató a 475 auxiliares docentes en las escuelas 

primarias para prestar apoyo a los niños. 

142. En la República Srpska, todos los niños tienen acceso a la educación en igualdad de 

condiciones sin discriminación alguna. En colaboración con diversas ONG, se han ejecutado 

proyectos destinados a mantener en el sistema educativo a la población infantil romaní. El 

Ministerio de Educación y Cultura de la República Srpska se esfuerza por actuar 

sistemáticamente para resolver los problemas educativos de la población romaní mediante 

medidas como el suministro gratuito de libros de texto, la financiación de su transporte y la 

cooperación con las comunidades locales y las ONG. No obstante, el problema que plantea 

su educación persiste. Del análisis de los datos se desprende que la mayoría de los alumnos 

que abandonan o interrumpen sus estudios primarios son romaníes. 

143. El idioma y la cultura de las minorías nacionales de la República Srpska se enseñan 

como parte de las clases optativas y se respetarán y utilizarán en las escuelas de conformidad 

con el Convenio Marco para la Protección de las Minorías Nacionales y la legislación que 

regula la protección de los derechos de las minorías nacionales. 

144. En el caso del alumnado que pertenece a minorías nacionales y no habla los idiomas 

oficiales de los pueblos constituyentes, la escuela deberá, con el consentimiento previo del 

Ministerio de Educación y Cultura, contratar a una persona de apoyo que tenga una 

competencia lingüística suficiente en el idioma de la minoría nacional de que se trate. 

145. En la República Srpska, así como en el Distrito de Brčko, no hay segregación, y no 

existen las llamadas “dos escuelas bajo el mismo techo” porque no se separa al alumnado por 

motivos étnicos. Por el contrario, en el cantón de Bosnia Central y en el cantón de 

Herzegovina-Neretva persiste la segregación en la enseñanza. 

146. La República Srpska ha aprobado un nuevo Reglamento sobre el Plan de Estudios, 

que es efectivo desde el curso escolar 2023/24. Se han elaborado programas educativos para 

la enseñanza primaria que prevén resultados de aprendizaje centrados en todos los ámbitos 

de la personalidad. Se ha mejorado el plan de estudios para trabajar con el alumnado en las 

aulas de las escuelas primarias. Con el apoyo del Fondo de Población de las Naciones Unidas 

(UNFPA)61 para Bosnia y Herzegovina, se ha iniciado el proceso de integración de un 

programa integral de educación sanitaria para la población joven mediante actividades en el 

marco del proyecto “Estilos de Vida Sanos” para docentes de primaria de la República 

Srpska. Se ha aprobado un programa para la asignatura de Humanidades y Seguridad basado 

en el Programa de Medidas para Reforzar la Seguridad y Prevenir la Violencia en las Escuelas 

Primarias y Secundarias y en las Residencias de Estudiantes de la República Srpska. El 

objetivo de esta asignatura es que el alumnado domine habilidades como la empatía, la 

tolerancia, la comunicación asertiva, la gestión de las emociones, el trabajo en equipo, el 

establecimiento de relaciones, la responsabilidad social, el pensamiento crítico y los 
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conocimientos funcionales, todo lo cual contribuye a la adquisición de conocimientos sobre 

los derechos humanos en general. 

147. El Ministerio de Educación y Cultura apoya continuamente proyectos y programas 

destinados a favorecer la integración social de la población infantil romaní. En 2024 se puso 

en marcha el proyecto denominado “Da to sam ja “(Sí, soy yo), encaminado a concienciar a 

la opinión pública sobre la importancia del aprendizaje en la primera infancia y la inclusión 

de los niños romaníes en las instituciones preescolares y las escuelas primarias, con hincapié 

en los municipios donde vive población romaní. 

148. Se ha elaborado un manual para trabajar con niños de categorías vulnerables y se han 

ejecutado campañas en los medios de comunicación para promover la concienciación de la 

sociedad sobre la necesidad de educar a la población infantil romaní. En cooperación con la 

ONG “Otaharin” de Bijeljina, el Ministerio se presentó a la convocatoria pública del 

Ministerio de Asuntos Civiles de Bosnia y Herzegovina con un proyecto para la asignación 

de fondos de subvención para la educación de la población romaní en 2023. 

149. En el Distrito de Brčko se está implantando la educación inclusiva. En julio de 2020 

se aprobó el Reglamento sobre el Reconocimiento de la Discriminación en las Escuelas 

Primarias y Secundarias, su Prevención y la Protección contra Ella, que prevé el uso por igual 

de los idiomas bosnio, croata y serbio, así como de los alfabetos latino y cirílico, en todas las 

actividades docentes y extracurriculares. En las escuelas primarias y secundarias se imparte 

formación sobre derechos humanos en el marco de la asignatura Democracia y Derechos 

Humanos. Con el objetivo de mejorar la educación inclusiva, en 2022 se modificó la Ley de 

Educación en las Escuelas Primarias y Secundarias del Distrito de Brčko para prescribir la 

contratación de auxiliares docentes para mejorar las condiciones y la calidad de la educación 

del alumnado con necesidades especiales. 

 3. Derechos culturales62 

150. En función de las disposiciones de la Ley de Presupuesto de las Instituciones de 

Bosnia y Herzegovina y de las obligaciones internacionales del país, se definen la cuantía y 

el método de asignación de los fondos de subvención para cofinanciar los programas y 

proyectos en los campos de la ciencia y la cultura en Bosnia y Herzegovina. Una vez al año 

se anuncia una convocatoria pública para la asignación de ayudas, de conformidad con los 

criterios de asignación de fondos. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina decide 

la distribución de los fondos de subvención y qué proyectos de las minorías del país se 

financian. 

151. En la República Srpska se aprobaron la Estrategia de Desarrollo Cultural para 

2023-2030 y el Reglamento sobre el Procedimiento de Selección y Forma de Cofinanciación 

de los Programas y Proyectos Culturales de la República Srpska. 

152. El Reglamento por el que se rige la asignación de fondos para los proyectos de 

creatividad cultural de las minorías nacionales apoya el trabajo de las asociaciones de 

minorías nacionales y de la Unión de Minorías Nacionales, especialmente el festival de 

creatividad cultural organizado por la Unión de Minorías Nacionales con el apoyo del 

Ministerio de Educación y Cultura de la República Srpska. Todas las asociaciones registradas 

en la República Srpska participan en este evento, al que se destina el 8 % del presupuesto 

total. 

153. En 2021, bajo el título de “Patrimonio e Identidad”, el Ministerio organizó 

importantes conferencias con miras al desarrollo de la cultura y la creación artística, la 

literatura y la edición. 

154. En 2022 se llevó a cabo una campaña para proteger el alfabeto cirílico. Se celebraron 

con regularidad las Jornadas Europeas de Patrimonio, el Día Europeo de las Lenguas y el Día 

Mundial de la Diversidad Cultural, y se promovió el proyecto Cultura sin Barreras, que 

engloba a 20 instituciones culturales de 19 comunidades locales y recibió fondos por valor 

de 310.680,00 marcos convertibles. 
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 F. Derechos de los grupos vulnerables 

 1. Derechos del niño63 

155. Se están llevando a cabo actividades preparatorias para la elaboración del Plan de 

Acción para la Infancia de Bosnia y Herzegovina para 2025-2029, en cooperación con la 

Oficina del UNICEF en el país y el Consejo para la Infancia de Bosnia y Herzegovina. 

156. El Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados elaboró el programa64 de 

seguimiento de la aplicación por Bosnia y Herzegovina de las recomendaciones del Comité 

de las Naciones Unidas de los Derechos del Niño. Sus objetivos son: 1) cumplir en tiempo 

oportuno las obligaciones internacionales; 2) utilizar de forma eficaz los recursos, y 

3) cumplir los plazos. 

157. El anterior Plan de Acción para la Infancia logró avances significativos en la mejora 

de la protección de la infancia y la concienciación para prevenir la violencia contra la 

población infantil. 

158. Los centros de asistencia social de la Federación de Bosnia y Herzegovina protegen 

los derechos de la población infantil con arreglo a lo previsto en la legislación65. La 

protección de la infancia también se rige por los protocolos contra la violencia doméstica, 

que abarcan los malos tratos y las violaciones de los derechos del niño. Los centros aplican 

las Directrices para Luchar contra el Maltrato y el Descuido de la Población Infantil de 

Bosnia y Herzegovina y prestan apoyo social a los niños víctimas de violencia o descuido y 

a sus familias. 

159. Está previsto modificar el Código Penal de la Federación de Bosnia y Herzegovina 

para ajustarlo con las recomendaciones del Comité de Lanzarote del Consejo de Europa sobre 

la protección de la infancia contra la explotación y el abuso sexual. El Código Penal de la 

República Srpska ya ha sido armonizado. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia 

y Herzegovina ha aprobado unas Normas Mínimas para la Comparecencia de Niños Testigos 

con el fin de garantizar que en los procedimientos penales se respete el interés superior del 

niño y se cumpla la legislación internacional y nacional. 

160. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina elaboró una guía 

ilustrada titulada “Mi guía para las actuaciones penales” destinada a los niños víctimas y 

testigos66 y sus progenitores o tutores, para informarles sobre sus derechos en las causas 

penales. También se celebró un seminario titulado “Miembros de grupos vulnerables como 

testigos”. Con el apoyo del UNICEF, el Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y 

Herzegovina puso en marcha la revisión de los planes de estudio para la formación 

especializada de jueces y fiscales que se ocupan de las causas de menores. 

161. El Ministerio del Interior de la República Srpska aprobó un Plan de Prevención de la 

Violencia entre Pares y la Delincuencia Juvenil, así como un Programa para Mejorar la 

Seguridad en Escuelas y Residencias de Estudiantes y un Protocolo para Proteger a la 

Infancia de la Violencia, el Descuido y los Malos Tratos. 

162. El Gobierno de la República Srpska también aprobó un Protocolo de Protección de la 

Infancia, un Plan de Acción contra el Abuso y la Explotación Sexuales y la Estrategia contra 

la Violencia Doméstica67. La Ley de la Familia de la República Srpska prohíbe la violencia 

doméstica y garantiza a todos los miembros de la familia, incluidos los niños, la protección 

frente a la violencia, los malos tratos, el descuido y la explotación. Los progenitores que 

abusen de su autoridad podrán perder sus derechos en un procedimiento judicial no 

contencioso, especialmente en caso de violencia física y psicológica contra los hijos. 

163. La Ley de Protección de la Infancia de la República Srpska garantiza el derecho de 

los recién nacidos a recibir asistencia, el pago de subsidios por maternidad y por hijos a cargo, 

el complemento salarial por el trabajo a tiempo parcial para cuidar a hijos menores de 3 años 

o con discapacidad del desarrollo, los incentivos de fomento de la natalidad por el nacimiento 

del tercer y cuarto hijo, e indemnizaciones para los progenitores, tutores o cuidadores. 

164. El Gobierno de la Federación de Bosnia y Herzegovina aprobó la Estrategia de 

Prevención y Lucha contra la Violencia Doméstica68, que prevé la creación de un órgano 

especial para supervisar su aplicación. El Plan Marco de Prevención y Lucha contra la 
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Violencia en las Instituciones Educativas está en proceso de adopción, tras su aprobación por 

el Ministerio de Educación y Ciencias de la Federación de Bosnia y Herzegovina el 1 de 

agosto de 2024. 

 2. Personas con discapacidad69 

165. La Estrategia de Protección Social de la República Srpska70 tiene por objetivo reforzar 

la cooperación entre los agentes de protección en situaciones de crisis y emergencia. El 

proyecto “Reducción del Riesgo de Desastres En Aras del Desarrollo Sostenible de Bosnia y 

Herzegovina”, dirigido por organismos de las Naciones Unidas, integra el sector de la 

protección social en las plataformas locales de reducción del riesgo de desastres. 

166. La Ley de Protección Social garantiza la asistencia de las personas necesitadas debido 

a factores como la incapacidad laboral, unos ingresos bajos, la vejez o la discapacidad, y 

establece que los gobiernos locales podrán definir derechos adicionales en función de las 

necesidades específicas de la comunidad. 

167. En Bosnia y Herzegovina, el 3 de diciembre se celebra el Día Internacional de las 

Personas con Discapacidad, el 15 de octubre, el Día del Bastón Blanco, y el 21 de marzo, el 

Día Mundial del Síndrome de Down. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina 

estableció el Consejo Nacional de Personas con Discapacidad71. El Consejo Superior de 

Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina elaboró un informe sobre la accesibilidad 

arquitectónica de los edificios judiciales para las personas con discapacidad, que dio lugar a 

las adaptaciones necesarias en varias instituciones. 

168. El Organismo Regulador de las Comunicaciones implantó cuotas obligatorias de 

contenidos para personas con discapacidad en todas las emisoras públicas de Bosnia y 

Herzegovina72. La Norma 95/2023 sobre Servicios de Comunicación Audiovisual también 

obliga a las cadenas de televisión comerciales y públicas a emitir programas accesibles. 

169. Para mejorar la situación de las personas con discapacidad, Bosnia y Herzegovina 

aprobó la Estrategia73 de la Federación de Bosnia y Herzegovina y la Estrategia74 de la 

República Srpska, así como Planes de Acción para cumplir las obligaciones internacionales. 

Se ha establecido un sistema de seguimiento, que comprende un organismo intersectorial en 

el Gobierno de la República Srpska para apoyar a las personas con discapacidad. 

170. El Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y Herzegovina analizó los casos 

de determinación de la incapacidad laboral en los tribunales del país. En su análisis, destacó 

la necesidad de ajustar las prácticas con lo previsto en la Convención sobre los Derechos de 

las Personas con Discapacidad y formuló recomendaciones a los tribunales. 

171. Tras la ratificación de la Convención, la Federación de Bosnia y Herzegovina empezó 

a armonizar sus prácticas en materia de discapacidad. La Estrategia de Fortalecimiento de los 

Derechos de las Personas con Discapacidad de la Federación de Bosnia y Herzegovina tiene 

como objetivo promover la inclusión, la independencia y la participación igualitaria en la 

sociedad. Entre los avances logrados, cabe mencionar la mejor comprensión de las cuestiones 

relacionadas con la discapacidad, el empoderamiento económico, la reducción de la 

discriminación en la evaluación de la discapacidad y la mejora de los datos y la cooperación 

con las organizaciones de personas con discapacidad. 

172. Entre 2021 y 2023, 1.589 personas con discapacidad fueron contratadas a través del 

Fondo para la Rehabilitación Profesional, la Formación y el Empleo de la Federación de 

Bosnia y Herzegovina. Los Gobiernos de las Entidades asignan fondos para la rehabilitación 

y el reciclaje profesional. La educación inclusiva sigue implantándose en el sistema 

educativo, y las personas con discapacidad se tienen en cuenta en las estrategias sectoriales 

de las Entidades, del Distrito de Brčko y de los cantones. En la República Srpska, la 

Secretaría de Personas Desplazadas y Migración garantiza a las personas desplazadas, 

retornadas y refugiadas el acceso al seguro médico abonando las cotizaciones 

correspondientes al Fondo del Seguro Médico. 

173. El Gobierno de la República Srpska ha establecido el Órgano Intersectorial de Apoyo 

a las Personas con Discapacidad para promover sus derechos, cuyas tareas administrativas 

son competencia del Ministerio de Salud y Protección Social. La Estrategia de Mejora de la 
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Situación Social de las Personas con Discapacidad es el primer documento de este tipo de la 

República Srpska, cuyo objetivo es mejorar la política social en este ámbito. 

174. La Estrategia de Desarrollo del Distrito de Brčko75 prevé planes para eliminar las 

barreras arquitectónicas en las escuelas y permitir así el pleno acceso del alumnado. La 

Estrategia para la Juventud del Distrito de Brčko76 tiene por objetivo proporcionar el 

equipamiento, la formación y los auxiliares docentes necesarios para el alumnado con 

discapacidad psicofísica, así como equipamiento para el alumnado ciego y con deficiencia 

visual. 

 3. Personas LGBT77 

175. En 2022, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el Plan de Acción78 

para la Promoción de los Derechos Humanos y las Libertades Fundamentales de las Personas 

LGBTI de Bosnia y Herzegovina. El Plan establece medidas y determina quiénes son los 

responsables de la consecución de los tres objetivos estratégicos siguientes: igualdad de 

oportunidades y prohibición de la discriminación, igualdad de derechos en todos los ámbitos 

de la vida, y una sociedad respetuosa de la diversidad. El Consejo de Ministros aprobó79 una 

conclusión por la que se prorroga el período de validez del Plan de Acción hasta finales 

de 2025. 

176. Entre las medidas previstas en el Plan de Acción cabe mencionar la armonización de 

la legislación penal en relación con los delitos de odio contra las personas LGBTI y el 

seguimiento periódico de su aplicación, el análisis de los obstáculos jurídicos a los que se 

enfrentan las personas que viven en comunidades de personas del mismo sexo, el análisis de 

las modalidades en vigor para el cambio de género, y la formación de funcionarios judiciales, 

agentes de policía y funcionarios públicos. 

177. Se han aumentado las sesiones de formación de policías, funcionarios judiciales, 

personal sanitario y la comunidad académica. Se incluyó el tema “Protección de los derechos 

y libertades de las personas LGBTI en Bosnia y Herzegovina” en el Plan de Formación del 

Organismo de la Función Pública de Bosnia y Herzegovina, y la primera formación al 

respecto se impartió en 2023. 

178. Los organismos de la función pública del Estado y de las Entidades han impartido 

formación a los funcionarios sobre la prevención y protección contra la discriminación, las 

normas internacionales en materia de discriminación, el concepto de género, y los 

mecanismos y normas de igualdad de género80.  

179. La formación que se imparte en la Administración de Educación Policial del 

Ministerio del Interior de la República Srpska a los cadetes de policía incluye contenidos 

relacionados con los delitos de odio. Concretamente, en el plan de estudios de la formación 

de cadetes de policía de la Academia de Policía se integraron contenidos para sensibilizar a 

los agentes de policía sobre la respuesta a incidentes de seguridad que puedan estar motivados 

por prejuicios o el odio, con hincapié en las especificidades de la actuación policial, es decir, 

en la adopción de las denominadas “primeras medidas operativas” en este tipo de situaciones. 

El plan de estudios cuenta con un módulo especial de la formación policial impartido en 

forma de seminario, en el que se aborda el tema “Violencia de género y Plan de Acción para 

la Aplicación de la Resolución 1325 de las Naciones Unidas”. Entre 2021 y 2023, 762 cadetes 

de la Academia de Policía del Ministerio del Interior de la República Srpska participaron en 

el seminario que forma parte de la formación policial para sensibilizar a los agentes de policía 

sobre las actuaciones con la comunidad LGBTI. 

180. Con el fin de proteger los derechos humanos de las personas LGBTI y establecer un 

poder judicial sensible a esta cuestión, el Consejo Superior de Jueces y Fiscales de Bosnia y 

Herzegovina organizó una mesa redonda titulada “Protección jurídica de las personas 

LGBTI: de la legislación antidiscriminatoria y el derecho penal a la práctica” y llevó a cabo 

un seminario para funcionarios judiciales titulado “Miembros de grupos vulnerables como 

testigos en procesos judiciales”. 

181. En 2024, el Ministerio de Educación y Ciencia de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina puso en marcha un nuevo programa titulado “Apoyo a Proyectos para Eliminar 

los Prejuicios de la Juventud contra la Población LGBTQ+”. El programa se ejecuta a través 
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de una convocatoria pública. Está destinado a las ONG con sede en la Federación de Bosnia 

y Herzegovina y su propósito es apoyar proyectos encaminados a eliminar prejuicios y 

estereotipos contra la población LGBTQ+ y prevenir la discriminación contra esta población. 

182. En el Distrito de Brčko, en 2021 se presentó una solicitud para incoar actuaciones por 

un delito menor en virtud de la Ley de Orden Público y Paz. En 2022, se presentaron seis 

solicitudes y en 2024, una. En 2020 y 2023 no se presentó ninguna solicitud en virtud de 

dicha ley. No obstante, en 2023 se incoó un procedimiento relacionado con un delito de odio. 

 4. Minorías nacionales81 

183. El Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina aprobó el Plan de Acción82 para la 

Inclusión Social de los Hombres y las Mujeres Romaníes, en consonancia con las normas de 

la UE. De 2019 a 2023, se asignaron 3.292.951,56 marcos convertibles a su ejecución. En 

cuanto a la vivienda, se destinaron 1.823.335,56 marcos convertibles a la financiación de la 

construcción de 38 edificios y a la rehabilitación de otros 56, de lo que se beneficiaron 

247 familias romaníes. En cuanto al empleo, se destinaron 800.000 marcos convertibles a 

ayudar a 168 personas a encontrar trabajo o crear empresas. Respecto de la atención de la 

salud, se destinaron 602.000 marcos convertibles a la formación de 175 mediadores, los 

reconocimientos médicos de 500 romaníes, las vacunas contra la COVID-19 de 48 personas 

y el seguro médico de 115. Desde 2020, se asignaron 85.599,98 marcos convertibles a la 

educación, de los cuales 43.000 se asignaron a proyectos de ONG, y 230.000 marcos 

convertibles a la promoción de la cultura y las tradiciones romaníes. 

184. En cooperación con el Centro de Información sobre la Población Romaní Kali Sara, 

se organizó un taller de dos días para funcionarios judiciales titulado “Diálogo Activo para 

la Deconstrucción de Estereotipos y el Acceso a la Justicia en Igualdad de Condiciones”, para 

luchar contra los prejuicios contra la población romaní. 

185. El 6 de abril de 2022 se creó el Consejo Nacional de Minorías del Distrito de Brčko. 

Se formó un grupo de trabajo para elaborar el Plan de Acción83 para Resolver los Problemas 

de la Población Romaní del Distrito de Brčko, centrado en la educación, la vivienda, el 

empleo, la atención de la salud y la preservación de la cultura. En marzo de 2024, el 

Ministerio de Derechos Humanos y Refugiados de Bosnia y Herzegovina organizó una 

Conferencia Regional sobre Minorías Nacionales con el Alto Comisionado de la OSCE. 

En 2024, el Consejo de Ministros de Bosnia y Herzegovina celebró la Primera Conferencia 

Nacional de Minorías, con el apoyo de la Misión de la OSCE y el Ministerio de Derechos 

Humanos y Refugiados. 

 5. Refugiados y migrantes84 

186. En cuanto a las cuestiones migratorias, en 2023 se aprobaron modificaciones a la Ley 

de Extranjería, que se ha armonizado con dos reglamentos y dos directivas de la UE, y 

actualmente se están elaborando reglamentos. En 2022 se aprobó la Estrategia de Migración 

y Asilo85, que establece las medidas y actividades destinadas a mejorar el sistema de gestión 

integral de la migración y el asilo. Además, en 2022, el Consejo de Ministros de Bosnia y 

Herzegovina aprobó el Reglamento sobre las Normas de Funcionamiento y Otras Cuestiones 

Importantes para el Funcionamiento del Centro de Acogida y Alojamiento de Solicitantes de 

Asilo. 

187. Actualmente hay cuatro centros de acogida de migrantes con una capacidad total de 

unas 4.600 plazas, dos de los cuales están específicamente designados para el alojamiento de 

categorías vulnerables de migrantes, como familias, mujeres y niños, y un Centro de 

Inmigración. 

188. Bosnia y Herzegovina acoge a los migrantes en unas condiciones humanas acordes a 

lo previsto en la legislación. Para garantizar unas condiciones dignas, los organismos de las 

Naciones Unidas, las organizaciones internacionales y las instituciones competentes 

participan en el trabajo y las operaciones de estos centros, y supervisan y coordinan el 

proceso. 

189. La Ley de Extranjería (art. 123) prevé la protección de los derechos de los menores y 

otros extranjeros, así como la obligación de las autoridades competentes de tratar a los 
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menores con especial cuidado y consideración, de conformidad con la Convención sobre los 

Derechos del Niño y la legislación de Bosnia y Herzegovina relacionada con el cuidado y la 

protección de la infancia. 

190. Se procederá al internamiento de los menores no acompañados en el Centro de 

Inmigración únicamente como medida excepcional, como último recurso y durante el menor 

tiempo posible. 

191. Los menores migrantes no acompañados son alojados en los centros de acogida 

temporal para categorías vulnerables, uno de los cuales se encuentra en el cantón de 

Una-Sana y el otro, en el de Sarajevo. Estos centros ofrecen todas las condiciones humanas 

para acoger a esta categoría de migrantes. La autoridad tutelar competente (centro de 

asistencia social) asignará un tutor temporal a los menores migrantes no acompañados, que 

será el responsable de garantizar que estos puedan ejercer todos los derechos que les asisten, 

entre ellos, el derecho a la educación y a servicios de atención de la salud. 
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